HENRY BASIC

Art.nr: H8-1350 Art.nr: H8-1650
E-nr: 72 188 89 E-nr: 72 188 90

INSTALLATION

TILL ANVANDARE / TO USERS

For att anviinda och installera produkten pa riitt sitt, var viinlig liis igenom manualen noggrant, fore produkten tas i bruk.
To use and install the product correctly, please read the manual carefully before using the product.

ALLMAN PRODUKTBESKRIVNING / GENERAL PRODUCT DESCRIPTION

Industriarmatur P25 for allménbelysningmed ~ Industrial luminaire 1P23 for general lighting with NI ST TSI
energisparande LED. energy-saving LED. LEﬂszB;‘T‘::\’RS;\IIEF;]liIUFFS

| MARKSPANNING | - 1
Valbar effekt 35/44/54/63W [HH-ISEU] / Selectable power 4R/ [HH-ISEU] / m 95/44/54/63W  45/56/70/80W
45/56/70/80W (HB-1650),justeras enkelt via 45/56/70/80W (HB-1650), easily adjusted via 6192-10360  7650~13600
dip switch. dip switch. | EFFEKTFAKTOR | 4%;’&
PMMA-skydd, 90° spridningsvinkel. PMMA cover, 90° Beam angle. 80
Stomme av vitlackerad stalplat. Frame of white lacquered sheet steel. AL - w 1012
Lﬁmpur. sjg fir bﬁdeﬂnyinstullution ochforbyte  Suitable for both ne\.N.instuIIuIiun and Ml}ﬁgwklmlgik g%g N gg E%g - %g
av traditionella lysrdrsarmaturer 15 och T8, replacement of traditional fluorescent lamps C16-33 C16-25
Monteras dikt tak eller pd ling med integrerat THandT8. A 5
. e 1
lnfiste. Mounted on the roof or on a wire with an G

Armaturen dr dppningsbar for enklare montage  integrated wire attachment.

och har Guerkoppling vid gavlarna 5x25mn’ med  The lumingire can be opened for easier
snabbkoppling. assembly. 5 pole x25mmé with quick connector.

ANVANDNINGSOMRADE / AREA OF USE

Industrilokaler, lagerutrymmen, korridorer, affdrsbyggnader, firrdd etc. Industrial premises, warehouses, corridors, commercial buildings, warehouses, etc.
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INSTALLATION Belysningsinstallation bdr utfdras av en professionell elektriker. This batten light must be installed by a qualified electrician.

g Till

Frdn

Stdng av strommen.

rid lasen pd gaveln pd bada sidor for att ldsa
upp locket.
Rotate the locks on the end caps on both sides to

(ppna locket. Anviind en skruvmejsel fr att
perforera silikonpluggen i gaveln, anslut AC-kabeln.
Turn up the profile cover. Strip the driver cable to
expose the copper wire part and use a screwdriver
to perforate the silicane plug at the end, connect

AC cable.

Disconnect mains supply before installation.

open the cover of the batten.

q

Fast kabeln i kopplingsplinten.
Snap the mains supply cable ) ) .
into the terminal block Ledningsanslutningen avslutas, sting locket.

liires connection finishing, close the profile cover.

Dra dtlasvreden pa bada sidor.
Tighten the lock knobs at both sides.

Trii strimkabeln genom armaturens silikonplugg,
genom dragavlastning och fist den i den 5-poliga
plinten.

Thread the power cable through the fixture's i : t o it
silicone plug and fix it to the 3/ 5-pole connector.

250mA 300mA 350mA 250mA 300mA 350mA

44W 54W 63W 56W 70w 80w

MONTERINGSANVISNING FOR YTMONTERING

MONTERINGSANVISNING FOR LINMONTAGE

MOUNTING PROCEDURE SURFACE MOUNTING

A Lokalisera och markera installationspositionerna.

B. Anviind ett borrverktyg for att borra ett hdl med en diameter pa 6 mm och ett djup pa 50 mm.
C. Slain de tvd skruvpluggama i tillbehdrspaketet i halet med en hammare.

. Anvind en skruvmejsel for att ldsa skruvarna och fixera lampan.

HORIZONTAL CABLE SUSPENSION MOUNTING

. Bij de integrerade linfdstena i bada dndarna av armaturen uppat till 90 grader.

. B den lllo biten av linfistets upphtingningshal utdt, (bort frén lampdelen).

. Hing upp armaturen pa stallinan som installerats i farvéig.

. Efter att upphéingningen r Klar, terstll den lilla biten v linfiistets
upphéngningshl till dess ursprungliga position.

= o o =

A Locate and mark the installation positions.

B. Use a drilling tool to drill @ hole with a diameter of 64M and a depth of 50MM. A Bend the ears at both ends of the batten upward to 90 degrees.
C. Knock the two screw plugs in the accessory package into the hole with @ hammer. B. Bend the small piece of the hanging hole of the batten toward the non-lamp end.
0. Use a screwdriver to lock the screws and fix the lamp. C. Hang the batten on the steel wire rope installed in advance.
0. Afterthe hanging is completed, restore the small piece of the hanging hole to
. Ll Ll Ll L L Lt L L L ; its original position.

A\ SKKERHET. A\ SAFETY:

1 Lis igenom hela manualen noggrant re installation. 1 Read the entire manual carefully before installation. —
2 Forsiikra dig om att spanningen r franslagen fore 2 Make sure that the power is switched off before installation or ~ ; ~ g/
installation eller underhdll. maintenance. D)

Ljuskilla dr utbytbar av beharig elektriker.
Light source are replaceable by a qualified electrician.

Drivdon r utbytbar av beharig elektriker.
Driver are replaceable by a qualified electrician.

3 Installation ska utfras av beharig elektriker.
4 Ljuskala och driver dr utbytbara av behrig elektriker

3 Installation must be performed by a qualified electrician.
4 Light source and driver are replaceable by a qualified electrician.

FORBRUKADE ARMATURER / CONSUMED LUMINAIRES

LED-lampor maste kasseras i enlighet med gllande regler far miljaskydd. Férbrukade armaturer ska [mnas som elektronikskrot tll milja/atervinningscentral dar de tas emot utan kostnad.

Korrekt retur av uttjdnt elektronikutrustning gr det majligt att bevara virdefulla miljéresurser och undvika negativa effekter pa hilsa och milj, vilket kan hotas av oldmplig avfallshantering.

LED lamps must be disposed of in accordance with current regulations for environmental protection. Used luminaires must be left as electronic waste to the environment/recycling center where they are
accepted free of charge. Proper retur of end-of-life electronic equipment makes it possible to preserve valuable environmental resources and avoid negative effects on health and the environment,
which can be threatened by inappropriate waste management.
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